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NÁVRHY 

Výbor pro mezinárodní obchod vyzývá Výbor pro rozvoj jako věcně příslušný výbor, 

aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy: 

1. za klíčový cíl považuje spravedlivé a vyrovnané sdílení přínosů plynoucích z využívání 

genetických zdrojů; zdůrazňuje, že je třeba poskytovatelům, vynálezcům a investorům 

v oblasti zdrojů zajistit transparentnost a právní jistotu; domnívá se, že má zásadní 

význam, aby se napříč mezinárodními institucemi, které řídí obchod a související otázky, 

dosáhlo společného právního chápání pojmu „biopirátství“; vyjadřuje politování nad 

pomalým postupem pokračujících jednání v mezivládním výboru WIPO1 a v rámci 

přezkumu čl. 27 odst. 3 písm. b) dohody TRIPS2 ; 

2. naléhavě vyzývá EU a členské státy, aby ratifikovaly Nagojský protokol o přístupu ke 

genetickým zdrojům a spravedlivém a rovnocenném rozdělení přínosů plynoucích z jejich 

využívání k Úmluvě o biologické rozmanitosti; oceňuje, že Komise předložila návrh 

nařízení, kterým se stanoví provádění Nagojského protokolu; vyzývá Komisi, aby svým 

vyjednavačům v mezivládním výboru WIPO a vyjednavačům přezkumu dohody TRIPS 

dala pokyn, aby Nagojský protokol považovali za východisko a v jednáních se zaměřili na 

uvedení právního rámce Úmluvy o biologické rozmanitosti3 a jejího Nagojského 

protokolu do souladu s WIPO, dohodou TRIPS, smlouvou ITPGRFA4 a úmluvou UPOV5, 

a s ohledem na mořské genetické zdroje i s úmluvou UNCLOS6; bere na vědomí, že 

dohoda TRIPS dočasně vyřazuje nejméně rozvinuté země7; zdůrazňuje, že tento přístup se 

musí zachovat, pokud jde o případné změny, které mohou vyplynout z procesu 

souvisejícího s Nagojským protokolem k Úmluvě o biologické rozmanitosti; 

3. souhlasí s postojem zúčastněných stran, že mezinárodní obchodní systém založený na 

pravidlech vyžaduje, aby se předcházelo neoprávněnému udělování patentů, k čemuž je 

zase třeba v rámci řízení o udělení patentu stanovit požadavky pro uvádění zdroje 

a původu genetických zdrojů ; trvá na tom, že dohodu TRIPS organizace WTO je třeba 

uvést do souladu s Nagojským protokolem k Úmluvě o biologické rozmanitosti; 

4. vítá iniciativy, jež představují alternativu subjektů výlučně zaměřených na obchod; 

příkladem může být systém pro globální informace o biologické rozmanitosti (GBIF), 

který prostřednictvím celosvětové spolupráce mezi různými vládami, organizacemi 

a dalšími zúčastněnými mezinárodními stranami podporuje volný a otevřený přístup 

k údajům o biologické rozmanitosti; 

5. uznává potenciální úlohu systému práv duševního vlastnictví a patentového systému 

při podpoře inovací, přenosu a šíření technologií, které budou přinášet vzájemné výhody 

                                                 
1 Mezivládní výbor Světové organizace duševního vlastnictví pro práva duševního vlastnictví a genetické zdroje, 

tradiční znalosti a folklór. 
2 Dohoda o obchodních aspektech práv k duševnímu vlastnictví.  
3 Úmluva o biologické rozmanitosti.  
4 Mezinárodní smlouva o rostlinných genetických zdrojích pro výživu a zemědělství. 
5 Mezinárodní unie pro ochranu nových odrůd rostlin. 
6 Úmluva Organizace spojených národů o mořském právu. 
7 Čl. 66 odst. 1 dohody TRIPS, Rozhodnutí Rady ze dne 29. listopadu 2005 o dohodě TRIPS. 
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zúčastněným stranám, poskytovatelům, držitelům a uživatelům genetických zdrojů, jejich 

derivátů či souvisejících tradičních znalostí, a to způsobem, který přispívá k blahobytu 

a rozvoji, a zároveň zdůrazňuje, že je třeba předcházet nepříznivým dopadům systému 

práv duševního vlastnictví a patentového systému na to, jak původní obyvatelstvo a místní 

společenství uplatňují tradiční znalosti, na jejich zákony, praktiky a systémy znalostí a na 

jejich schopnost používat, rozvíjet, vytvářet a chránit své znalosti ve vztahu ke 

genetickým zdrojům; opakuje s ohledem na své nedávné usnesení o patentování 

v podstatě biologických způsobů šlechtění1, že především v oblasti šlechtění může 

nadměrně rozsáhlá patentová ochrana brzdit inovace a pokrok a poškozovat malé a střední 

pěstitele a chovatele tím, že jim znemožní přístup k živočišným a rostlinným genetickým 

zdrojům; zdůrazňuje, že za určitých okolností mohou smlouvy mezi stranami označit 

místní původní obyvatelé nebo místní komunity za schůdnější řešení, které umožní sdílet 

přínosy a chránit jejich zájmy a současně chránit životní prostředí a předcházet sociálním 

a hospodářským škodám, např. prostřednictvím ochranných doložek; 

6. opětovně vyjadřuje uznání milníku, jehož bylo dosaženo v oblasti mezinárodní ochrany 

práv původního obyvatelstva, pokud jde o genetické a další zdroje a související tradiční 

znalosti, která jsou zakotvena v Deklaraci OSN o právech původních obyvatel, v Úmluvě 

Mezinárodní organizace práce č. 169, v čl. 8 písm. j) Úmluvy o biologické rozmanitosti 

a jejího Nagojského protokolu. vyjadřuje své znepokojení nad ztrátou genetické 

rozmanitosti, k níž dochází v důsledku toho, že na trhu na úkor tradičních odrůd osiv 

téměř výlučně převažují osiva průmyslově vyprodukovaná, tj. osiva, jež jsou chráněna 

právy duševního vlastnictví. 

 

                                                 
1 Usnesení Evropského parlamentu ze dne 10. května 2012 o patentování v podstatě biologických způsobů 

šlechtění, P7_TA(2012)0202. 
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